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English

Note: Images may differ from your actual product.

Network Topology

A typical network topology for the AP is shown below.

PoE Switch

= 0

Management Host P AP

Clients



English

The AP can only be powered via a PSE device (such as a PoE
switch) which complies with Power Source Class 2 (PS2) or
Limited Power Source (LPS) of IEC 62368-1.

A DHCP server (typically a router) is required to assign IP
addresses to the APs and clients in your local network.

The management host can be in the same or different network
segment with the APs.

Pre-Installation Checklist

Before installation, be sure that you have the following items:
* A pre-installed wall junction box

¢ AnRJ45 plug

« Atriangular screwdriver (Only for some models)

« A Phillips screwdriver

* A PoE switch

Installation Steps

The AP can be mounted into a wall junction box. The junction
box should be pre-installed with a running-in-wall Ethernet cable
connected to a PoE switch.

2 @ 0

86mm wall Standard EU wall Standard US wall
junction box junction box junction box
(Only for some models)




English

1. Detach the faceplate of the junction box with a Phillips
screwdriver (demonstrated with a standard US wall junction
box).

3. Connect the Ethernet cable inside the junction box to an
RJ45 plug. Then connect the cable to the UPLINK+PoE port.
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English
Position the Ethernet cable to ensure it is not strained.

Note: If the junction box does not have enough room to accommodate

the AP without straining the Ethernet cable, replace the junction box with

an open-end or deeper one.

4. Insert the enclosed screws and tighten them with a
screwdriver to secure the mounting bracket.

Note:
« Do not over tighten the screws. If the enclosed screws do not fit the
4



English

junction box, use the screws attached to the junction box instead.
+ For some models, switch the order of Step 3 and Step 4.
5. Press the faceplate of the AP back into position.

Software Configuration

To quickly set up a wireless network connection with mass APs,

please follow the steps below.

1. Get the Controller from https://www.tp-link.com or contact
the sales staff.

2. Launch the Controller and follow the configuration wizard to
create a primary wireless network.

3. Adopt the AP devices in the Controller management interface
to change their status from Pending to Connected.



Bwuarapcku

3abenexka: I306paXkeHrsTa MOXe fia Ce pas/n4asar oT BaLlvis
[eicTBUTENEH NPOAYKT.

Mpe>koBa Tononorus

EpHa TMnuuHa mpexxosa Tononorvs 3a AP e nokasaHa no-gony.

AN
A [afaYala]
PyTtep

PoE komyTaTop

XocT 3a ynpaeneHue AP
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Bbarapcku

Toukata 3a gocTbn (AP) MOXe fja ce 3axpaHBa camo ypes PSE
ycTporcTBo (kaTo POE koMyTaTop), KOETo oTroBaps Ha Knac 2
Ha W3TOYHVK Ha 3axpaHBaHe (PS2) nan orpaHnyeH N3TOYHUK Ha
3axpaHBaHe (LPS) Ha IEC 62368-1.

Hy>keH e DHCP cbpBbp (B TUNWYHKA CyYaii - pyTep), KOUTO Aa
npuceosBa IP agpecu Ha AP ycTpoiicTBaTta 1 K/IMEHTUTE BbB
BalllaTa JloKasiHa Mpexka. YNpaBsiBaLlUAT XOCT MOXe fja 6be B
CbLUMA UM Pa3/IMYEH MPEXOB CErMeHT ¢ AP ycTpoiicTBaTa.

CnucbK ¢ HeO6X0ANMUTE HeLla npeau
MHCTanauus

Mpeau uHcTanauus, Mons, yBepeTe ce, Ye UMaTe CriefHUTe Hella:
MNpeaBapuTeNHO MHCTaNMPaHa po3eTka 3a CBbP3BaHe Ha
cTeHaTa

RJ45 HakpaiiHuk

TpubrbniHa oTBepTKa (Camo 3a HAKOU Moaenu)

OTBepTKa C HakpalHuK Tvn “3Be3aa”

* PoE komyTaTop

CTbnKuY 3a MHCTanauus

ToukaTa 3a focTbn (AP) MOXke Aa 6bAe MOHTMPaHa B CTEHHA
CbeuHNTeNHa Ky TuA. Pa3knoHuTenHaTa KyTua Tpabea aa 6bae
VMHCTanMpaHa npefsapuTeNiHO C NpokapaH B cTeHaTta Ethernet
kaben cebp3aH KbM POE komyTaTop.

(D

86mm CraHpaptHa EC CTaHaapTHa CTeHHa Ky Tvs
pasKkioHUTeNHa pask/ioHUTeNHa 3a cebp3BaHe (CALL)
KyTuWA 3a cTeHa KyTuA 3a cTeHa (Camo 3a Hakon Moaenv)
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Bwuarapcku

1. OTAeI‘IeTe vueBaTa CTpaHa Ha pa3K/IoHUTe/IHaTa KyTuAa C
oTBepTKa “3Be34a" (AeMOHCTPUPaHO CbC CTaHAapTHa CTeHHa
cbeauHWUTeNHa Ky Tus, uanonasanHa 8 CALLL).

3. CBbpxkeTe Ethernet kabena B paseguHuTenHarta Ky Tvs
kbM RJ45 HakpaiiHvk. Cnepn ToBa CBbpXKeTe kabena KbM

8



Bbarapcku

UPLINK+PoE nopra. Pasnonoxerte Ethernet kabena Taka, 4e
Aa He 6b/le NpeKaneHo oMnbHarT.

3abenesxxka: AKO B pasfenvTenHaTa KyTvis HAMa JOCTaTb4YHO
npocTpaHcTBO 3a AP 6e3 f1a ce onbaa npekaneHo Ethernet kabena,
3ameHeTe pasK/IoHVTeIHaTa Ky TViA C Takasa C OTBOPEH Kpaii 1 ¢ no-
Obnboka KyTus.

4. MNocTaBeTe BUHTOBETE OT KOMIM/IEKTa U ' 3aTErHeTe C
OTBEpTKaTa, 3a la 3aKpenuTe 3/1paBo MOHTaXHaTa Ckoba.




Bwuarapcku

3abenexka:

o

He npeHaTﬂraMTe BUHTOBETE. AKO BVHTOBETE OT KOMMNEeKTa He naceat
Ha paskKioHUTeHaTa Ky Tus, 13noN3BaiTe BMECTO TAX BUHTOBETE KbM
camaTta pasK/IoOHUTEeNHa Ky TUA.

Mpw HAKoM Moaenu, cMeHeTe peaa Ha CTbnka 3 1 CTbnka 4.
HatucHete nuuesata nnova Ha AP 06paTHO Ha MACTOTO 1.

KoHurypauusa Ha codpTyepa

3a pga yctaHoBWTE 6bP30 6e3)KNYHa MPEXoBa Bpb3ka C
macosute AP, MOnsi cneaBaiTe CTbIKUTE NO-40y.

-

Ll

w

. BaemeTte koHTponepa ot https://www.tp-link.com v ce

CBbpXEeTe C TbProBCKUA eKUM.
MycHeTe KoHTponepa v cneaBaiiTe CbBETHMKA MO
KOH$UryprpaHeTo, 3a ja Cb3afeTe MbpBuYHa 6e3xunyHa
Mpexa.

. MpremeTe AP ycTpolicTBaTa B MHTEpPdelica 3a ynpasneHve

Ha KoHTponepa, 3a Aa npoMeHuTe TexHua ctaTyc ot Pending
(OuaksaHu) Ha Connected (CBbp3anu).
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Cestina

Poznamka: Obrazky se mohou liSit od skute¢ného produktu.

Topologie sité

Typicka topologie sité pro AP je vyobrazena nize.

PC pro spravu AP AP AP

o O L]

Klienti



Cestina

AP muze byt napajen pomoci PSE zafizeni (napfiklad PoE switch),
které splriuje tfidu napéjeni 2 (PS2) nebo limitovany zdroj (LPS)
IEC 62368-1.

Server DHCP (typicky router) je pozadan o pridéleni IP adres
zafizenim AP a klientdim ve vasi lokalni siti. PC pro spravu maze
byt ve stejném nebo jiném segmentu sité nez je AP.

Seznam pro kontrolu pred instalaci

Pred instalaci se ujistéte, Ze mate nasleduijici polozky:
 Predinstalovana instala¢ni krabice pod omitku

» Zasuvka RJ45

« Trojuhelnikovy Sroubovak (Pouze pro nékteré modely)
« KFizovy Sroubovak

* PoE switch

Kroky instalace

AP Ize namontovat do podomitkové elektroinstalacni krabice.
Instala¢ni krabice by méla byt predinstalovana s ethernet
kabelem pripojenym k PoE switchi.

3 @

86mm instalacni Standardni EU Standardni US instalacni
krabice pod omitku instalacni krabice krabice (Pouze pro
pod omitku nékteré modely)



Cestina

1. Sundejte predni panel instalacni krabice kfizovym
Sroubovakem (pro ukazku pouzita standardni americka
podomitkova elektroinstalacni krabice).

3. Pripojte Ethernet kabel uvnitf instalacni krabice k zasuvce
RJ45. Poté pripojte kabel k portu UPLINK+PoE. Umistéte

13



Cestina
ethernet kabel tak, aby nebyl napjaty.

Poznédmka: Jestlize neni v instalacni krabici dostatek mista pro umisténi
AP bez napnuti ethernet kabelu, vyménte instalacni krabici za otevienou

nebo hlubsi.
4. Vlozte pribalené Srouby a utdhnéte je Sroubovakem, ¢imz
zajistite montazni drzak.

Poznamka:
» Neutahujte Srouby pfilis. Jestlize pfilozené Srouby nepasuiji do

14



Cestina

instala¢nf krabice, pouzijte misto nich Srouby pfibalené k instalacni
krabici.
* Pro nékteré modely zménte poradi v kroku 3 a kroku 4.

5. Pritisknéte predni panel AP zpét na pavodni pozici.

Konfigurace softwaru

Pro rychlé nastaveni pripojeni k bezdratové siti s nékolika AP,

postupuijte, prosim, podle kroku nize.

1. Kontroler ziskate na adrese https://www.tp-link.com nebo
kontaktujte prodejce.

2. Spustte kontrolér a postupujte podle pravodce konfiguraci pro
vytvoreni zdkladni bezdratové sité.

3. Adoptujte AP v rozhrani spravy kontroléru, ¢imz se zméni jejich
status z Pending (Nevyfizeny) na Connected (Pripojeny).



Kasakwa

EckepTne: CypeTTep HakTbl OHIMIHI3AeH e3reLe 601ybl MyMKIH.

XKeni Tononoruscobl

AP yLLiH TUNTIK >XeNi TONO0NOrMACHI TOMEHAE KOpPCETINreH.

LN
»: [aaYaya)

PoyTep

PoE kommyTaTop
— .
Backapy Topa6bl AP AP AP

o O L]

Knuenttep



Kasakwa

AP Tek |[EC 62368-1 KyaT ke3i 2 knacbliHa (PS2) Hemece LwekTeyni
KyaT keai (LPS) calikec keneTiH PSE Kypblnifbichl (POE KOCKbILLbI
CUAKTbI) apKbl/ibl FaHa KyaTTanazbl.

KeprinikTi xenigeri AP xaHe knneHTTepre IP Meker>xainnapbiH
TaranbiHAay ywiH DHCP cepBepi (aaeTTe MapLupyT3aTop)
KaXKeT.

Backapy Ty#iHi AP-meH 6ipaert Hemece apTypai xeni
CermeHTiHAe 60/1ybl MYMKIH.

OpHaTty anablHAaFbl 6aKbinay Tisimi

OpHarty angbliHaa, cisge keneci 3aTTap 6ap ekeHiHe ko3
JKETKIZiHI3:

* ANnpgplH ana opHaTblIFaH KabbipFameH 6aiinaHbICTbIpy Kopabbl
* RJ45 xanrarbi

* Ywo6ypbiwThl 6yparbill (Tek kenbip yarinep yLuin)

* ANKpIW 6YPFbILL

* PoE kommyTaTop

OpHaTty Kagamaapbl

Kipy HyKTeciH kabblpFafarbl 6ipikTipy KopabbiHa opHaTyFa
60onaabl. banaHbiCTbIpy KOpabbl kabbiprara 6apaTbiH POE
KOMMYTaTOpPbIHA XXanfaHFaH Ethernet cbimbiMeH anibiH ana
OpHaTblIFaH 60]'bel Kepek.

# B

86 MM KabblprameH EC cTaHpapTThl YWw6ypbIWTL Gyparbill
6arnaHbICTbIPY KabblprameH (Tek keii6ip ynrinep
Kopabbl 6aiinaHbiCTbIPY Kopabbl YLLiH)
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Kasakwa

1. KabblprameH 6ainaHbICTbIpy KOpabblHbIH 6€TTiKk naHeniH
alKbILW 6ypFbineH wellini3 (AKLL kabbipracblHbIH CTaHAAPTThI
KopanLacbiMeH KepceTinreH).

3. Ethernet cbiMbIH 6aiinaHbICTbIPY KOpabbiHbIH iWwiHaeri RJ45
»KanFarbllblHa KOCbIHbI3. KeniH cbimabl UPLINK+POE nopTeiHa

18



Kasakwa

KOCbIHbI3. Ethernet cbiMbIH KepinmereHiH Kamcbi3gaHabIpy
YLiH OpHaNacTbIpbIHbI3.

EckepTne: Erep 6ainaHbicTeipy KopabbiHaa AP-Tel Ethernet cbiMbIH

KEePiNyci3 OPHBLIKTBIPY YLLIH OPbIH XETKINIKCI3 6oca, 6ainnaHbiCTeIpy

KOpabbIH COHbI alLbK HeMeCe TePeHIperiHe aybICTbIPbIHbI3.

4. BepinreH 6ypamanapabl eHrisiHi3 xxaHe onapabl 6ekiTy
KPOHLUTENHIH MbIKTay YLUiH 6ypaFbilUneH TapTbiHbI3.

EckepTne:
» Bypamanapabl aca TapTnaHpl3. Erep 6epinreH 6ypamanap

19



Kasakwa

6alinaHbICTLIPY KopabbliHa Ke/IMece, OpHbIHa 6ainaHbICTLIpY
KopabblHa TipkenreH Gypamanapabl KonaaHbIHbI3

 Tek Keibip yarinep ywid, 3-Kanam >xeHe 4-kafam TepTioiH
aybICThIPbIHbI3

5. AP-TiH 6eTTik NaHeniH OpHbIHa KaiTaAaH KiprisiHia.

barpapnamanbik ykacakTamaHbl
6anTtay

KenTtereH AP-TapMeH CbIMCbI3 »eni 6aiifaHbICbiH Te3 OpHaTy

YLUIH, Keneci kaaamaapra epiHis.

1. KonTponnepai https://www.tp-link.com caiiTbiHaH anbiHbI3
HeMece caTy Kbi3MeTKepnepiHe xabapnacbiHbI3.

2. BacTbl CbIMCbI3 XeniHi »acay YLiH AP 6ackapyLUblHbl allbIHbI3
>KOHe opHaTy LuebepiHe epiHis.

3. EAP »abablkTapbiH onapablH KyriH Pending (KyTyae)-H
Connected (KocbinFaH)-Fa aybicTbpy yuiH Controller
(6ackapfblLl) 6ackapy MHTEPdENCIHAE EHri3iHI3.

20



Magyar

Megjegyzés: A képek eltérhetnek a tényleges terméktél.
Halézati felépités
Egy tipikus halézati felépités AP esetén lentebb lathato.

Vezérlé AP AP AP

o O L]

Kliensek

21



Magyar

Az AP csak olyan PSE eszk6zon (példaul PoE switch) keresztil
taplalhato, amely megfelel az IEC 62368-1 szabvany 2.
aramforréas osztalyanak (PS2) vagy korlatozott aramforras (LPS)
eléirasainak.

Szikséges egy DHCP-szerver (4ltaldban egy router) az AP-k és a
kliensek IP-cim ellatdsdhoz a helyi halézaton. A vezérl6 lehet az
AP-ékkal azonos vagy eltér6 halézati szegmensben.

El6késziilet

A szerelés el6tt gy6zEdjon meg, hogy az aldbbi kellékek a
rendelkezésére alinak:

« Elére telepitett fali k6tédoboz

* RJ-45-6s csatlakoz6

* Haromszog(i csavarhizé (Csak néhany modell esetében)
* Philips csavarhuzd

* PoE switch

Szerelési lépések

Az AP egy fali csatlakozédobozba szerelhetd. A csatlakozédobozt
eldre fel kell szerelni, és el kell Iatni egy fali vezetésd, PoE switch-
hez csatlakozo Ethernet kabellel.

2@ 0

86 mm-es fali EU-szabvényos Amerikai szabvéanyos fali
kétédoboz fali kétédoboz csatlakoz6 doboz (Csak
néhany modell esetében)
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Magyar

1. Tavolitsa el a kétédoboz fedelét egy Philips csavarhizéval
(szabvanyos amerikai fali csatlakozédobozzal bemutatva).

3. Az Ethernet kabelt hiizza be a kétédobozba, és szereljen ra
egy RJ-45 csatlakozofejet. Ezt kovetSen csatlakoztassa a
kabelt az UPLINK+PoE csatlakozoba. Gy6z6djon meg, hogy a
kabel nem fesziil!

23



Magyar

Megj.: Ha a kétédobozban nincs elég hely, hogy elhelyezze az AP-t az
Ethernet kébel feszulése nélkul, akkor cserélie kia kotédobozt nyitott

véglire vagy mélyebbre.
4. Tegye be a helylkre, majd csavarja be a mellékelt csavarokat,
és csavarja be 6ket egy csavarhizo segitségével a tartés

rogzitéshez.

Megj.:
Ne hlzza tul a csavarokat. Ha a mellékelt csavarok nemillenek a
kétédobozhoz, akkor hasznalja a kétédobozhoz adott csavarokat.

24



Magyar

» Csak néhany modell esetében esetén cserélje fel a 3. és a 4. 1épés
sorrendjét.
5. Nyomja vissza az AP fedélapjat a helyére.

Szoftver bedllitas

Tobb AP-val Iétrehozott vezeték nélkili halézat gyors beéllitdsa

érdekében kérjlk, hogy kbvesse az aldbbi lépéseket.

1. Szerezze be a vezérl6t a https://www.tp-link.com cimen, vagy
lépjen kapcsolatba az értékesitési munkatarsakkal.

2. Inditsa el az Controllert, és kbvesse a beallitasi varazslot az
elsédleges vezeték nélkili halozat létrehozasahoz.

3. Vegye fel az AP eszkdzOket a Controller vezérl6felliletén, hogy
megvaltoztassa a készllékek Pending (fligg&ben) dllapotat
Connected (csatlakoztatott) statuszira.

25



Polski

Uwaga: Obrazy moga réznic¢ sie od rzeczywistego produktu.

Topologia sieci

Ponizej zaprezentowana jest typowa topologia dla urzadzen typu AP.

Przetacznik PoE

Host zarzadzajacy AP AP AP

o O L]

Klienci
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Polski

Punkt dostgpowy moze by¢ zasilany tylko poprzez urzadzenie
PSE (takie jak przetacznik PoE), ktére spetnia wymagania Power
Source Class 2 (PS2) lub Limited Power Source (LPS) normy IEC
62368-1.

Aby podtagczy¢ urzadzenie AP do sieci lokalnej, nalezy przydzieli¢
adresy IP urzadzeniom AP i klientom za pomoca serwera DHCP.
Host zarzadzajacy moze by¢ w tej samej lub innej podsieci co
urzadzenia AP.

Przed instalacja

Upewnij sig, ze masz do dyspozycji nastepujace elementy:
* Zamontowana obudowa instalacyjna

Wtyczka RJ45

Wkretak Tri-Wing (Tylko dla niektérych modeli)

Whkretak typu Philips

Przetacznik POE

Instalacja urzadzenia

AP mozna zamontowac w $ciennej puszce przytaczeniowej.
Obudowa powinna by¢ zamontowana w miejscu, w ktérym
poprowadzony jest kabel Ethernet, podtaczony do przetacznika

PoE.
i~
i
86-milimetrowa Standardowa Standardowa skrzynka
obudowa instalacyjna obudowa przytaczowa montowana
instalacyjna na $cianie (Tylko dla niektérych
modeli)

27



Polski

1. Zdejmij ostone z obudowy instalacyjnej za pomoca wkretaka
typu Philips (zademonstrowane przy uzyciu standardowej
puszki przytaczeniowej w USA).

3. Podtacz kabel Ethernet do wtyczki RJ45. Nastepnie podtacz
kabel do portu UPLINK+PoE. Upewnij sig, ze kabel Ethernet nie
jest napiety.

28



Polski

Uwaga: Jezeli w obudowie instalacyjnej nie ma wystarczajgco duzo

miejsca i kabel Ethernet jest napiety, zamien obudowe instalacyjng na

obudowe gtebsza lub typu otwartego.

4. Wt6z dotaczone wkrety i dokrec je wkretakiem, aby
zamocowac¢ wspornik montazowy.

Uwaga:

* Nie dokrecaj wkretéw zbyt mocno. Jezeli dotgczone wkrety nie pasuja
do obudowy instalacyjnej, skorzystaj z wkretéw dotaczonych do
obudowy.

29



Polski
* Tylko dla niektérych modeli, wykonaj najpierw krok 4, a nastepnie krok

5. Zamontuj ostone z powrotem na urzadzeniu.

Konfiguracja oprogramowania

Aby szybko skonfigurowaé potaczenie sieci bezprzewodowej dla

wielu urzadzen AP, zastosuj sie do ponizszych krokow.

1. Pobierz Kontroler z https://www.tp-link.com lub skontaktuj sig
z dziatem sprzedazy.

2. Uruchom Kontroler i postegpuj zgodnie z kreatorem konfiguracii,
aby utworzy¢ gtéwna sie¢ bezprzewodowa.

3. Dodaj urzadzenia AP w oprogramowaniu zarzgdzajgcym, aby
zmieni¢ ich stan z Oczekujgcego na Potgczony.

30



Pycckuii Asblk

ﬂpmmeanMe: peanbHoe yCTpOVICTBO MOXET OT/In4aTbCA OT
N306paXKEHHOro.
Cxema ceTu

Hwke ykasaHa TMNn4Has cxema CeTu, B KOTOPOW MCMOb3yoTcA
To4KM focTyna AP.

LN
PoyTep

PoE-kommyTaTOp

;.

Ynpasnsowmin Touka Touka Touka
y3en poctyna AP poctyna AP poctyna AP

o O [J

—

3 KnuneHtsl



Pycckuii f3blk

MopaBaTb NUTaHMe Ha TOYKY JOCTYMa MOryT TO/IbKO MUTatoLLmne
ycTpovicta (PSE) (Hanpumep, KOMMYTaTopbl C MOAAEPIKKOM
PoE), ansiowmecsa McTouHnkamu nutaHns knacca 2 (PS2)

WM UCTOYHUKaMWM NUTaHWS OrpaHUYeHHOM MoLLHocTH (LPS)
cTaHgapta IEC 62368-1.

Ans po6aBneHnsa Tovek gocTtyna AP B TOKasbHYIO CETb HYXHO,
yTo66I DHCP-CcepBep HasHauun IP-agpeca UM v KIneHTam.
YnpaBAsiowWumii y3en MoXKeT HaXOAUTbCA B OAHOW WU PasHbIX
rnoAceTaAx ¢ Toukamm goctyna AP.

Heo6xopumbili nepeyeHb
aKceccyapoB 4151 yCTaHOBKM

Mepen yCTaHOBKOM YOCTOBEPLTECH B HA/MYWW CNEAYHOLLINX
aKceccyapos:

» Kopo6ka A1 HaCTEHHOTo MOHTaXa

* Pasbém RJ45

* TpeyronbHas 0TBEPTKA (TOMBKO A1l HEKOTOPbIX MOAENel)
* KpecTtoBas oTBEpPTKa

* PoE-kommyTaTop

LLaru no yctaHoBke

TouKy [OCTyNa MOXHO YCTaHOBWTb B HACTEHHYIO
pacnpenenuTesnbHyto KOpobKy. B KOPOOKyY AoMKEH BbITb
3apaHee BMOHTMPOBaH MPOJIOXKEHHbIN MO CTeHe Kabesb
Ethernet, noaknto4éHHbIN kK POE-kOMMyTaTOPY.

©® B

Kopo6ka ans Kopo6ka ana Kopo6ka Ans HaCTEHHOro
HaCTeHHoro HaCTEHHOro MOHTaXa MoHTaxa (Tnn CLLA)
MOHTaXa 86 MM cTtaHpapTa EC (TONbKO ANA HEKOTOPbIX MozeNen)
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Pycckuii Asblk

1. CHUMUTE SMLIEBYIO MNACTUHY C KOPOBKM Ana
HaCTeHHOro MOHTa>a C MOMOLL b0 erCTOBOI;I OTBépTKI/I
(NPoAEMOHCTPUPOBAHO Ha NpUMepe CTaHAaPTHON HAaCTEHHO
pacnpenenuTenbHol Kopobku, ucnonbdyemoii B CLUA).

2. CHMMUTE NNLEBYIO NIACTUHY C TOYKM focTyna AP ¢ MOMOLLbIO
OTBEPTKN.

&
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PyccKuii A3blk

3. MopakntouunTe kabenb Ethernet BHyTpu KOPO6KM K pasbémy
RJ45. 3atem nogkntounte kabenb k nopty UPLINK+POE.
Y6eautecsb, 4To kabesb Ethernet He HaTAHYT.

Mpumeyanue: Ecnv kopo6ka ANs MOHTaXa He NO3BO/SAET yCTaHOBUTL

TOuKy focTyna AP 6e3 HaTsaxeHVa kabens Ethernet, 3ameHnTe kopobky

Ha pyryio C OTBEPCTVEM Ha KOHLIe U 6onee ry6oKyio.

4. BcTaBbTe camopesbl U 3adpUKCUPYITE KpenieHne C MOMOLLbIO
OTBEPTKM.
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Pycckuii Asblk

Mpumeyarue:

* He nepetarviBaiite camopesbl. EC/m caMopesbl He COOTBETCTBYIOT
no pa3mepam [/ KOPOBKW, UCNOMb3YITE CamMopesbl, nayLume B
KOMM/EKTE C KOPOOKONA.

* TONbKO ANA HEKOTOPbIX MOAENEN: MOMEHANTE MECTaMM BbINOSHEHE
waros 3 u 4.

5. MocTaBbTe MUEBYIO MNIACTUHY 06pPaTHO Ha TOYKY AocTyna AP.

HacTpowka MO

YKasaHHbIe HUKe MHCTPYKLUM NOMOTYT BaM 6bICTp0 HacTpouTb
NoAK/oYEHNe K 6eCrPOBOAHON CETU HECKOJbKMX TOYEK JoCTyna
AP.

1. Mpro6pecTn KOHTPOIEP MOXHO Ha caiiTe
https://www.tp-link.com/ru nnun yepes otaen npogax TP-Link.

2. 3anyctute yTUAMTY ynpaenenna AP 1 goxxanTecs, Korga
MacTep HaCTPOKM 3aBEPLUNT CO3/aHne OCHOBHOM
6ecnpoBoOAHON ceTU.

3. BbinonHWTe aganTtaumio Tovek AoCTyna B MHTepdeiice
yrnpaB/ieHUA KOHTPOIepPa, YTO6bI UX COCTOSHWUE U3MEHWIOCH
c «OxwvpaeT aganTtauumy» Ha «oaKIHeHO».
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Roména

Nota: Imaginile pot diferi de produsul tau.

Topologie retea

Mai jos este reprezentata o topologie tipica de retea cu
echipamente AP.

LN
Router

Terminal administrare AP AP AP

o O L]

Clienti
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Roména

AP-ul poate fi alimentat numai prin intermediul unui dispozitiv
PSE (cum ar fi un switch PoE) care este conform cu Sursa de
alimentare Clasa 2 (PS2) sau Sursa de alimentare limitata (LPS)
IEC 62368-1.

Un server DHCP (de obicei un router) este necesar pentru a
aloca adrese IP dispozitivelor AP si clientilor din reteaua ta locala.
Terminalul de administrare poate sa se afle in aceeasi subretea
cu echipamentele AP sau in alta subretea.

Lista de verificat ihainte de instalare

Tnainte de instalare, asigura-te ca ai urmatoarele articole:
¢ O doza de perete preinstalata

O mufa RJ45

O surubelnita triunghiulara (Numai pentru unele modele)
O surubelnita Phillips

Un switch PoE

Pasi de instalare

AP-ul poate fi montat intr-o cutie de jonctiune de perete. Doza
de perete trebuie sa fie preinstalata cu un cablu Ethernet prin
perete, care sa fie conectat la un switch PoE.

2 ® 0

Doza de perete Dozé de perete  Cutie de jonctiune standard
de 86mm Standard EU  cu montare pe perete (Numai
pentru unele modele)
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Roména

1. Detaseaza capacul dozei cu o surubelnita Phillips (demonstrat
cu o cutie standard de jonctiune utilizata in SUA).

3. Sertizeaza cablul Ethernet din interiorul dozei cu o mufa RJ45.
Apoi conecteaza cablul la portul UPLINK+PoE. Pozitioneaza
cablul Ethernet in asa fel incat sa nu fie tensionat.

38



Roména

Noté&: Dacd doza nu este destul de adanca pentru a introduce

echipamentul AP féra sa tensioneze cablul Ethernet, inlocuieste doza cu

una faréd capac sau cu una mai adanca.

4. Introdu suruburile echipamentului si strange-le cu o
surubelnitd pentru a securiza echipamentul.

Nota:
 Nu forta suruburile prea tare. Daca suruburile echipamentului nu se
potrivesc cu doza, foloseste suruburile dozei.
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Roména

» Numai pentru unele modele, schimba ordinea intre Pasul 3 si
Pasul 4.
5. Apasa capacul echipamentului AP inapoi in pozitie.

Configurare software

Pentru a configura rapid o conexiune de retea wireless cu mai

multe echipamente AP, te rugam sa urmezi pasii de mai jos.

1. Obtine Controlerul de la https://www.tp-link.com sau
contacteaza personalul de vanzari.

2. Porneste aplicatia Controller si urmeaza pasii de configurare
pentru a crea o retea wireless initiala.

3. Adopta echipamentele AP in aplicatia de administrare Controller
pentru a schimba starea acestora din Pending in Connected.
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Slovencina

Poznamka: Obrazky sa mozu lisit od skuto¢ného produktu.

Topoldgia siete

Typicka topoldgia siete pre AP je uvedena nizsie.

Hostitel' pre spravu AP AP AP

Klienti
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Slovencina

AP sa moze pohéna t len prostrednictvom PSE zariadenia (ako
napriklad PoE spinad), ktoré spifia triedu zdroja energie 2 (PS2)
alebo limitovaného zdroja energie (LPS) IEC 62368-1.

Serveru DHCP (obvykle router) je potrebné pridelit IP adresu pre
AP a klientov vo vasej lokélnej sieti. Hostitel' pre spravu moze byt
v tom istom alebo odliSnom sietovom segmente ako zariadenia
AP.

Zoznam krokov pred inStalaciou

Pred inStalaciou sa uistite, Ze mate nasledovné polozky:
« Predinstalovanu prepéjaciu skrinku na stenu

* Zastrcku RJ45

« Trojuholnikovy skrutkovac (Iba pre niektoré modely)

* Krizovy skrutkovacé

* PoE switch

InStalaéné kroky

AP je mozné namontovat do podomietkovej elektroinstalacnej
krabice. Prepéjacia skrinka by mala byt predinstalovana pomocou
kébla Ethernet v stene a pripojena k PoE switchi.

@ 0

86 mm prepéjacia Standardna EU Standardné US
skrinka na stenu prepéjacia skrinka inStalacnej krabice
na stenu (Iba pre niektoré modely)
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Slovencina

1. Odmontujte prednu stenu prepéjacej skrinky krizovym
skrutkova¢om (preukézané Standardnou US inStalacnou
krabicou).

2. Odmontujte prednu stenu zariadenia AP pomocou
skrutkovaca.
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Slovencina

3. Pripojte kdbel Ethernet vo vnutri prepéjacej skrinky k zastrcke
RJ45. Potom pripojte kébel k portu UPLINK+PoE. Kéabel
Ethernet umiestnite tak, aby nebol prili§ napnuty.

Poznamka: Ak v prepéjacej skrinke nie je dost miesta na umiestnenie

zariadenia AP bez napinania kébla Ethernet, vymerite prepéjaciu skrinku

za hibsiu alebo s otvorenym koncom.

4. Na zaistenie montaznej konzoly vlozte prilozené skrutky a
utiahnite ich pomocou skrutkovaca.
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Slovencina

Poznamka:

« Skrutky nepritahuijte prilis silno. Ak sa prilozené skrutky nehodia
na prepéjaciu skrinku, pouzite namiesto toho skrutky prilozené k
prepéjacej skrinke.

« Iba pre niektoré modely zmerite poradie v kroku 3 a kroku 4.

5. Zatlacte prednu stenu zariadenia AP naspat na miesto.

Konfiguracia softvéru

Pre rychle nastavenie pripojenia k bezdrotovej sieti s niekolkymi

zariadeniami AP postupujte podla nasledujtcich krokov.

1. Ak chcete ziskat ovlada¢, navstivte stranku

https://www.tp-link.com alebo sa obratte na svojho predajcu.

2. Spustite ovladac a postupujte podla sprievodcu pre
vytvorenie primarnej bezdrétovej siete.

. Adoptujte AP v rozhrani pre spravu a zmenite ich stav z
Gakajuicich na pripojené.

w
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Srpski jezik

Napomena: Slike se mogu razlikovati od stvarnog proizvoda.

Topologija mreze

Uobicajena topologija mreze za AP je prikazana ispod.

Racunar sa AP AP AP
kontrolerom

Klijenti
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Srpski jezik

AP moze da se napaja jedino sa nekog od PSE uredjaja( na primer
PoE switch) koji je usaglaasen sa klasnom 2 uredjaja (PS2) ili sa
uredjaja sa limitiranim izvorom (LPS) standard IEC 62368-1.
DHCP server (naj¢esce ruter) je potreban za dodeljivanje IP
adresa AP-ima i klijentima u Vasoj lokalnoj mrezi. Racunar sa
kontrolerom moze biti u istom ili razli¢itom segmentu mreze sa
AP-ima.

Lista zahteva pre pocetka instalacije

Pre instalacije proverite da li imate sledece:

« Namontirana razvodna kutija

* RJ45 uti¢nica

« Trokutasti Srafciger (samo za odredjene modele)
« Zvezdasti odvijac¢

* PoE svi¢

Postupak instalacije

AP moze da bude moniran u kutiju za nazidnu montazu. Razvodnu
kutiju treba postaviti ranije sa mreznim kablom iz zida koji dolazi
do PoE svica.

Razvodna kutija Standardna EU Standardna razvodna
od 86mm razvodna kutija kutija za SAD (samo za
odredjene modele)
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Srpski jezik

1. Otkacite prednju stranu razvodne kutije pomocu zvezdastog
odvijac¢a (usaglaseno sa standardom za montazu na zidnu
kutiju).

3. Ukljucite mrezni kabl iz razvodne kutije u RJ45 uti€nicu. Zatim
povezite kabl na UPLINK+PoE port. Postavite mrezni kabl tako
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Srpski jezik

da ne bude zategnut.

Napomena: Ako u razvodnoj kutiji nema dovoljno mesta za AP, a da se

ne zategne mrezni kabl, zamenite razvodnu kutiju dubljom ili kutijom bez

leda.

4, Ubacite Srafove i pritegnite ih pomoc¢u odvijaca da biste
pricvrstili montazni nosac.

Napomena:
* Nemojte pretezati Srafove. Ako Srafovi ne odgovaraju razvodnoj kutiji,
koristite Srafove sa podloskom.
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Srpski jezik

* Samo za odredjene modele, zamenite redosled Koraka 3 i 4.
5. Pritisnite prednju stranu AP-a nazad na svoje mesto.

Podesavanje programa

Da biste brzo postavili bezi¢énu mrezu sa puno AP-a, pratite

uputstvo ispod.

1. Kontrolera nadite na adresi https://www.tp-link.com ili se
obratite osoblju odeljenja za prodaju.

2. Pokrenite Controller program i pratite wizard za podesavanje
da biste napravili prvu bezi¢nu mrezu.

3. Prihvatite AP uredaje u delu za podesavanje Controller
programa da biste im promenili status iz Pending u Connected.
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YKpaiHcbka MoBa

MpumiTka. 306paxkeHHA MOXYTb BiAPI3SHATUCA Bif peasbHOro
NpOAYKTY.
Tononoria Mepexi

Tunosa Tonosnoris Mepexi ana AP 306pakeHa HXYe.

AN
L [afaYaya)

MapupyTusatop

PoE komyTaTop

— .
AP

XocT KepyBaHHsa

AP AP



YkpaiHcbka MoBa

TouKy [OCTYMy MOXHa XXUBUTU NviLLE Yepes NpucTpiii PSE
(Hanpuknag, komyTtaTtop PoE), Akvit BignoBigae axepeny
XKMBNEHHSA Knacy 2 (PS2) abo axkepesry 06MexXeHOl NOTY>XXHOCTi
(LPS) IEC 62368-1.

Cepsep DHCP (s npaBwio, MapLupyT13aTop) NoTpi6eH ans
npusHayerHs IP-agpec ans AP Ta knieHTiB y Baluii nokanbHin
Mepexi. XocT KepyBaHHA MOXe 6yTW B TOMY X ab0 iHLIOMY
cermeHTi Mepexi 3 AP.

KOHTpOAbHUI CANCOK NifroTOBKY ANA
BCTaAHOBJIEHHSA

Mepea no4aTKOM BCTaHOBJIEHHS, NEPeKoHaiiTech, Lo y Bac B
HaABHOCTI € BCi HACTYMHi 1eMeHTU:

« MonepenHbO BCTAHOBEHWIA PO3MOAINIbHWIA HACTIHHWUIA GOKC
* Poz'em RJ45

* TpvkyTHa BUKpYTKa (TiNbKu ANa AeAKux Moaenei)

* BukpyTka Phillips

* PoE komyTaTop

MNMokpokoBa iHCTPYKUiA AN
BCTaHOBJIEHHA

TouKy [OCTYMNY MOXHa MOHTYBATW Y MiAPO3ETHUK B CTiHi.
Po3noainbHuii 6ok Mae 6yTu nonepeaHb0 BCTaHOBAEHWUN

3 BMBEAEHWM BMOHTOBaHUM Y CTiHi Ethernet kabenem, sakuin
niakntoyeHo fo PoE komyTaTopa.

@ B

86 MM HacTiHHWIA  HacTiHHWI po3noainbHWi CTaHaapTHa aMmepuKaHcbka
PO3noAainbHUiA BOKC EBPONENCHKOrO HacTiHHa po3noAinbHa Kopobka
6OKC Y (Tinbkv ans peskux Mmoaenen)
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YKpaiHcbka MoBa

1. 3HiMITb NepeaHIo NaHes b 3 PO3MoAINILYOro 6oKCy 3a
ponomoroto BUkpyTku Phillips (mokasaHo Ha 3pasky
CTaHAapTHOI po3eTku Ans cTiHm B CLLA).

3. Niakntoyite kKabenb Ethernet BcepeanHi poanoginbHoi
KOpO6KM A0 po3'eMy RJ45. MoTimM NiaKMOYITL Kabenb A0 NOPTY
UPLINK + PoE. Po3sTaluyiite kabenb Ethernet Takum ynHom,
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YkpaiHcbka MoBa

06 YHVUKHYTU 1OrO MepeHanpy»eHHs.

MpumiTka: AKLO Y pO3NoAiNbHOMY 6OKCI He AOCTaTHBLO MicUS, LLI06

posTauwyBaT AP 6e3 nepeHanpy»eHHs Ethernet kabento, 3amiHiTe

pOo3noainbymnii 6OKC Ha 6inbL MMBOKKIA abo 3 BIAKPUTOK 3aAHBOID

naHento.

4. PoaTaluyiiTe rBUHTY (HaaaHi y KOMMNIEKTI) Ta 3aKpyTiTb ix
BUKPYTKOHO, LLIO6 3aKPInuUTV KDOHLLITENH.

MpumiTka:
* He 3aTaryiTe rBUHT 3aHaATO CUbHO. FKLLO MBUHTW, SKi HadaHi y
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YKpaiHcbka MoBa

KOMMNEKTi He MiAX0AATb A0 PO3MOAINEYOro 6OKCY, BUKOPUCTOBYIATE Ti,
AKi HafaHi 3 pO3MnoAiIbYYIM GOKCOM.
* Tinbkvi ANA AeAKVX MOAENei 3MIHITb NOPAAOK BUKOHaHHA KPOKiB 3 Ta 4.

5. HaTucHiTb Ha nepeaHio naHenb AP, o6 nosepHyTHii B
Mo4YaTKOBE MOJIOXXEHHS.

HanawTtyBaHHA NporpaMHoro
3abe3neyeHHA

LLlo6 WwBmMAKo HanawTyBaTV NIAKNYEHHS A0 6€34p0TOBOI
Mepexi 3a gonomoroto AP, 6yapb facka, LOTPUMYMITECH
IHCTPYKLIN, AKi HaBeAeHI HKYe.

1. OTpumalite KOHTpoOsep Ha canTi https://www.tp-link.com a6o
3BEPHITLCS JO TOPrOBOrO NEPCOoHay.

2. 3anycTiTb KOHTPONEP Ta LOTPUMYMITECH IHCTPYKLIi MaicTpa
3i LUBWMAKOrO HaNalTyBaHHS, o6 CTBOPUTM NOYaTKOBY
6e34pOTOBY MEPEXY.

3. [opaiite AP npucTpoi B iHTepdeiici ynpasniHHa KoHTponepa
Ta 3MiHiTb ix cTaTyc 3 "BigknaaeHo" Ha " Migkno4eHo".
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Lietuviy

Pastaba. Paveiksléliai gali skirtis nuo jlsy turimo gaminio.

Tinklo topologija

Sis paveikslélis rodo tipiska topologija AP prietaisams.

Valdymas Host AP
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Lietuviy

AP maitinima tiekti gali tik PSE jrenginys (pvz., PoE komutatorius),
atitinkantis IEC 62368-1 standarto 2 maitinimo $altinio klasés
(PS2) arba ribotos galios maitinimo Saltinio (LPS) reikalavimus.
DHCP serveris (jis yra paprastai marsrutizatorius) jis reikalingas,
kad skirstyty IP adresus AP jrenginiams ir klientams vietiniame
tinkle. Valdymo priegloba gali bati viename ar kitame tinklo
segmente su AP.

ISankstinis montavimo kontrolinis
sgrasas

Pries diegdami jsitikinkite, kad turite Siuos elementus:

« IS anksto jdiegta sieny skirstomoji deze

* RJ45 kistukas

 Trikampis atsuktuvas (Ne visiems modeliams)

* Phillips atsuktuka
* Komutatorius PoE

Montavimo Zingsniai

AP galima montuoti sieninéje jungciy dézutéje. Sujungimo dézuté
turi bati i$ anksto jdiegta naudojant Ethernet laida, prijungta prie

PoE jungiklio.
i

&>
86mm sienos Standartine ES  standarting US jungties
jungiamoji dézuté jungties dézute dezute ant sienos (Ne
ant sienos visiems modeliams)
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Lietuviy

1. Nuimkite jungties dézutés priekine plokste su Phillips
atsuktuvu (parodyta su standartine JAV sienine jungéiy
dézute).

3. Prijunkite Ethernet kabelj jungties dézutéje prie RJ45 kistuko.
Tada prijunkite laidg prie UPLINK + PoE prievado. |statykite
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Lietuviy

Ethernet kabelj, kad jis neblty jtemptas.

Pastaba: Jei jungiamojoje dézutéje néra pakankamai vietos, kad tilpty |

AP, nenutrikstant Ethernet kabelio, pakeiskite jungties déZute j atviresne

ar gilesne.

4, |statykite varZtus ir priverzkite juos su atsuktuvu, kad pritvirtinti
montavimo laikiklj.

Pastaba:
* Neuzverkite varzty. Jei pritvirtinti varztai neatitinka prie jungties
dézutes, naudokite sraigtus, pridétus prie jungties dezutés.
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Lietuviy

« Ne visiems modeliams, pereikite prie 3 ir 4 Zingsnio.
5. Paspauskite AP prieking plokste.

Programinés jrangos konfigUracija

Norédami greitai nustatyti belaidzio tinklo rysj naudodami

masinius AP, atlikite toliau nurodytus veiksmus.

1. Valdiklj gaukite is https://www.tp-link.com arba susisieke su
pardavimy komanda.

2, Paleiskite valdiklj ir sekite konfigtravimo vedlj, kad
sukurtumeéte pagrindinj belaidj tinkla.

3. Priimkite AP jrenginius valdiklio valdymo sgsajoje, kad pakeisti
savo blseng i$ Laukiama j Prisijungta.
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Slovens¢ina

Opombea: Slika se lahko razlikuje od dejanskega izdelka.

Topologija omrezja

Spodaj si lahko ogledate obi¢ajno topologijo omreZja za modele AP.

Gostitelj Upravitelja AP AP AP

Odjemalci
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Slovenscina

AP se lahko napaja samo prek naprave PSE (kot je stikalo PoE), ki
je v skladu z razredom vira napajanja 2 (PS2) ali omejenim virom
napajanja (LPS) standarda IEC 62368-1.

Ce zelite modelom AP in odjemalcem lokalnega omrezja dodeliti
naslove IP, potrebujete streznik DHCP (po navadi usmerjevalnik).
Gostitelj upravitelja je lahko v istem ali razli€nem omrezju kot
modeli AP.

Kontrolni seznam za vnaprejSnjo
namestitev

Preden se lotite namestitve, se prepricajte, da imate naslednje
elemente:

* Vnaprej namesceno stensko razdeliino omarico

* Vi€ RJ45

« Trikotni izvijac (le za nekatere modele)

* lzvija¢ Phillips

« Stikalo PoE

Postopek namestitve

AP lahko namestite v stensko prikljuéno omarico. Zagotovite,
da je razdelilna omarica vnaprej razdeljena z delujo¢im kablom
Ethernet v steni, ki je povezan s stikalom PoE.

® @

86-mm razdeliina Standardna razdeliina Standardna razdelilna
omarica omarica za EU omarica za ZDA (le za
nekatere modele)
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Slovens¢ina

1. Odstranite sprednjo ploS¢o razdelilne omarice z izvijacem
Phillips (prikazana z ameriskim standardom stenska priklju¢na
Skatla).

3. Kabel Ethernet v razdelilni omarici povezite z vticem RJ45.
Nato kabel prikljucite na vrata UPLINK + PoE. Preverite, da
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Slovenscina

kabel Ethernet ni zavozlan.

Opomba: Ce v razdeliini omarici ni na voljo dovolj prostora za vgradnjo

modela AP, ne da bi za to morali zviti kabel Ethernet, zamenjajte z odprto

ali globljo razdeliino omarico.

4, Vstavite priloZene vijake in jih privijte s izvijacem, da pritrdite
vgradni nosilec.

Opomba:
+ Pazite, da vijakov ne zategnete preveé. Ce se prilozeni vijaki ne prilegajo
razdelilni omarici, uporabite vijake, ki so bili priloZeni krmilni omarici.
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Slovens¢ina

* Le zanekatere modele, ki je vgrajen v steno, zamenjajte vrstnired za 3.
in 4. korak.
5. Pritisnite sprednjo plo§¢o modela AP, da se ponovno zaskoci.

Konfiguracija programske opreme
Upostevajte spodnje korake za hitro nastavitev brezzi¢ne
omrezne povezave z ve¢ modeli AP.

1. Pridobite krmilnik iz https://www.tp-link.com ali se obrnite na
prodajno osebje.

2. Zazenite krmilnik in upostevajte navodila ¢arovnika za
konfiguracijo, s katerim boste ustvarili primarno brezzi¢no
omrezje.

3.V vmesniku za upravljanje krmilnika prilagodite naprave AP, da
spremenijo stanje iz »Cakanje« na »Povezano«.
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Hrvatski

Napomena: Slike se mogu razlikovati od vaSeg stvarnog
proizvoda.

Topologija mreze

U nastavku je prikazana tipi¢na mrezna topologija za AP.

N
Usmjerivac

PoE preklopnik

C—
——
[—
——

Upravljanje Domacin AP AP AP



Hrvatski

AP se moze napajati samo putem PSE uredaja (kao Sto je PoE
preklopnik) koji je u skladu s izvorom napajanja klase 2 (PS2) ili
ograni¢enim izvorom napajanja (LPS) IEC 62368-1.

DHCP posluzitelj (obi¢no je to usmjerivac) neophodan je za
dodijelu IP adresa AP-ovima i klijentima u vasoj lokalnoj mrezi.
Racunalo za upravljanje moze biti u istom ili razli¢itom mreznom
segmentu u odnosu na AP-ove.

Kontrolni popis prije ugradnje

Prije ugradnje provjerite imate li sljiedece stavke:

* Prethodno montirana zidna razvodna kutija

« Utika¢ RJ45

* Odvija¢ s trokutastom glavom (Samo za neke modele)
* Odvija¢ s kriznom glavom

* PoE preklopnik

Koraci za instalaciju

AP se moze montirati u zidnu razvodnu kutiju. Razvodna kutija
treba biti prethodno montirana s provu¢enim Ethernet kabelom
spojenim s PoE preklopnikom.

2 @ 0

Razvodna kutija Standardna Standardna razvodna
od 86 mm razvodna kutija kutija za SAD (Samo za
zaEU neke modele)
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Hrvatski

1. Odvojite poklopac razvodne kutije pomocu odvijaca s kriznom
glavom (demonstrirano sa standardnom americkom zidnom
razvodnom kutijom).

3. Ukopcajte Ethernet kabel iz razvodne kutije u utika¢ RJ45.
Zatim kabel prikljucite u priklju¢ak UPLINK+PoE. Namjestite
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Hrvatski

Ethernet kabel tako da ne bude napet.

Napomena: Ako u razvodnoj kutiji nema dovoljno mjesta za AP bez

naprezanja Ethernet kabela, zamijenite razvodnu kutiju otvorenomili

dubljom izvedbom.

4. Umetnite priloZene vijke i zategnite ih na nosac za ugradnju
odvijacem s glavom.

Napomena:
« Vijke ne stezite prejako. Ako prilozeni vijci ne odgovaraju razvodnoj
kutiji, umjesto njih upotrijebite vijke isporu¢ene s razvodnom kutijom.
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Hrvatski

* Samo za neke modele promijenite redoslijed 3.i 4. koraka.
5. Vratite poklopac na AP.

Konfiguracija softvera

Za brzo postavljanje bezi¢ne mrezne veze s masovnim AP-ovima

slijedite korake u nastavku.

1. Kontroler preuzmite na https://www.tp-link.com ili kontaktirajte
prodajno osoblje.

2. Pokrenite Controller i slijedite konfiguracijski arobnjak za
izradu primarne bezi¢ne mreze.

3. Postavite AP uredaje u sucelju za upravljanje programom
Controller kako biste status promijenili s Pending (Na ¢ekanju)
na Connected (Povezano).
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Latvie$u

Piezime: attéli var atskirties no faktiska produkta.

Tikla topologija

Talak ir paradita tipiska AP tikla vides topografija.

Vadibas resursdators AP AP AP

o O[]

Klienti

7



LatvieSu

Piekluves punktu var darbinat ar PSE ierici (pieméram, PoE
komutatoru), kas atbilst [EC 62368-1 2. baroSanas avota klasei
(PS2) vai ierobezotam baroSanas avotam (LPS).

DHCP serveris (parasti marsrutétajs) ir nepiecieSams, lai
pieskirtu IP adreses AP un klientiem jasu vietéja tikla. Vadibas
resursdators var bit taja pasa tikla segmenta ar AP, vai ari cita.

Pirmsinstalésanas kontrolsaraksts

Pirms instaléSanas parliecinieties, vai jums ir $adi elementi:
* leprieks uzstadita sienas sadales karba

* RJ45 ligzda

« Trisstdrveida skrivgriezis (tikai daziem modeliem)

* Phillips skravgriezis

* PoE slédzis

InstaléSanas darbibas

Piekluves punktu var uzstadit sienas sadales karba. Sadales
karbai jabat ieprieks uzstaditai, izmantojot siena ievilktu Ethernet
kabeli, kas savienots ar PoE slédzi.

2 @ (0

86mm sienas Standarta ES sienas  ASV standarta sienas
sadales karba sadales karba sadales karba (tikai
daziem modeliem)
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Latvie$u

1. Atvienojiet sadales karbas aizsargplaksni ar Phillips skrivgriezi
(demonstréts ar standarta ASV sienas sadales karbu).

3. Pievienojiet Ethernet kabeli RJ45 ligzdai sadales karbas
iekSpusé. Tad pievienojiet kabeli portam UPLINK + PoE.
Novietojot Ethernet kabeli parliecinieties, vai tas nav
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LatvieSu
nospriegots.

Piezime. Ja sadales karba nav pietiekamu daudz vietas, lai ievietotu AP,

nenospriegojot Ethernet kabeli, nomainiet sadales karbu ar atvértu vai

dzilaku karbu.

4. levietojiet komplekta iek|autas skruves un pievelciet tas ar
formas skrivgriezi, lai nostiprinatu stiprindjuma kronsteinu.

Piezime.
* Nepievelciet skrives parak ciesi. Ja komplekta ieklautas skraves
neder sadales karbai, ta vieta izmantojiet sadales karbai pievienotas
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Latvie$u

skrives.
« Tikai daziem modeliem, mainiet 3. un 4. darbibas secibu.
5. Nospiediet AP aizsargplaksni atpakal sava vieta.

Programmatiras konfiguracija

Lai atri izveidotu bezvadu tikla savienojumu ar vairakiem AP,

ladzu, veiciet talak noraditas darbibas.

1. legustiet kontrolieri vietné https://www.tp-link.com vai
sazinieties ar pardosanas personalu.

2. Laiizveidotu primaro bezvadu tiklu, palaidiet kontrolieri un
sekojiet konfiguracijas vednim.

3. AtzZiméjiet AP ierices kontrolieri, lai mainitu to statusu no
GaidiSanas uz Savienots.
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Eesti

Mérkus! Pildid vbivad teie tegelikust tootest erineda.

Vorgu topoloogia

Tadpiline vorgu topoloogia AP jaoks on naidatud allpool.

Haldus Host AP AP AP
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Eesti

AP saab elektritoidet ainult sellise PSE-seadme (naiteks PoE-
lGiliti) kaudu, mis vastab IEC 62368-1 standardile Power Source
Class 2 (PS2) v6i Limited Power Source (LPS).

AP-dele ja klientidele sinu kohtvdrgus IP-aadressi maaramiseks
on vajalik DHCP-server (tavaliselt ruuter. Halduse host véib olla
samas Vvoi erinevas vorgusegmendis, kui AP-d.

Kontrollnimekiri enne paigaldamist

Enne paigaldamist veendu, et sul on jargmised esemed:
 Eelpaigaldatud seina harukarp

* RJ45 pistik

» Kolmnurkne kruvikeeraja (Ainult ménede mudelite puhul)
« Phillipsi kruvikeeraja

* PoE Iiliti

Paigalduse sammud

AP vo6ib paigaldada seinale paigaldatud harukarpi. Harukarp
peaks olema eelpaigaldatud ning seina sees jooksev Etherneti
kaabel thendatud PoE lulitiga.

2 @ 0

86Mm seinakarp Standardne EL Standardne USA
seinakarp seinakarp (Ainult ménede
mudelite puhul)
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Eesti

1. Eemalda harukarbi esiplaat Phillipsi kruvikeerajaga (pildil on
standardne US seinale paigaldatud harukarp).

3. Uhenda Etherneti kaabel harukarbis RJ45 pistikuga. Seejarel
Uhenda kaabel UPLINK+PoE porti. Paigta Etherneti kaabel nii,
et see ei oleks pinge all.
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Eesti

Markus: Kui harukarbis ei ole piisavalt ruumi, et mahutada AP-d ilma

Etherneti kaablit pingutamata, asenda harukarp avatud voi siigavama

harukarbiga.

4. Sisesta kaasas olnud kruvid ja pinguta need kruvikeerajaga, et
kinnitada kinnitusklamber.

Mérkus:
« Ara pinguta kruvisid tle. Kui kaasas olnud kruvid ei sobi harukarbile,
kasuta selle asemel harukarbi kilge kinnitatud kruvisid.
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Eesti

« Ainult ménede mudelite puhul mine vaheta sammude 3 ja 4 jarjekord.
5. Vajuta AP esiplaat tagasi oma kohale.

Tarkvara konfiguratsioon

Massiliste AP-de abil juhtmevaba vdrgu kiireks lles seadmiseks

jargi alltoodud samme.

1. Hankige kontroller siit https://www.tp-link.com vdi p6érduge
miitgipersonali poole.

2. Kaivita kontroller ja jargi konfiguratsiooni viisardit, et luua
primaarne juhtmevaba vork.

3. V6ta kontrolleri haldusliideses vastu AP-seadmed, et muuta
nende olek ,ootel” olekust ,lihendatud” olekusse.
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English
Safety Information
Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device. If you need
service, please contact us.

Do not use damaged charger or USB cable to charge the device.

Do not use any other chargers than those recommended.

Do not use the device where wireless devices are not allowed.

Adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.
Please read and follow the above safety information when operating the
device. We cannot guarantee that no accidents or damage will occur due to
improper use of device. Please use this product with care and operate at your
own risk.

Bbarapcku

Mepku 3a 6e3onacHocT

lMaseTe ycTPOACTBOTO Aaney OT BOAA, OFbH, BNlara v ropelua okonHa
cpepa.

He npasete onuTtn fa pa3riobasate, peMoHTUpaTe unn Mmoguduumpare
YCTPOMCTBOTO. AKO MMaTe Hy>kAa OT CEPBU3HO 06Cy>KBaHe, MO
CBbPXETE Ce C Hac.

He nanonaeaiite noBpeaeHo 3apaaHo uam nospeseH USB kaben 3a
3apesk/iaHe Ha YCTPOMCTBOTO.

He nsnonseaiite apyrv 3apsaHN YCTPOMCTBa OCBEH NpenopbyaHnTe.

He n3nonseaiite ycTPOACTBOTO TaM, KbAETO ynoTpe6aTa Ha 6€3>un4HM
YCTPOWCTBA He € paspelleHa.

ApanTepsT TpA6Ba Aa 6bAe UHCTanMpaH 6,130 A0 060pyABaHETO U Aa
6be IECHO AOCTbMEH.

Mons, npo4yeTeTe Tasn MH¢OpMaLlVIﬂ v cnasBanTte MepkuTe 3a 6e3onacHocCT,
Korato paﬁomre c yCTpOljiCTBOTO. Hwue He Moxxem Aa rapaHtupame, 4e HAMa
Aa HaCTbNAT aBapuu Uav nospeau BNeACTBUE Ha HenpaBu/IHO U3NON3BaHe
Ha yCTlejiCTBOTO. Mons, nsnonssaiite NpoAyKTa BHUMaTe/IHO U Ha CBOA
OTrOBOPHOCT.

Cestina
Bezpecnostni informace
« Nevystavuijte zafizeni vodg, ohni, vihkosti nebo horkému prostredi.



Nepokousejte se zafizeni rozebirat, opravovat nebo modifikovat. Pokud
potiebujete servis, kontaktujte nas.

Nepouzivejte poskozenou nabijecku nebo USB kabel pro nabijeni zafizeni.
Nepouzivejte jiné nabije¢ky kromé doporucenych.

quoui,l’vejte zarfizeni v mistech, kde je zakézéno pouzivat bezdratova
zarizeni.

« Adaptér musi byt nainstalovan pobliz zafizeni a musi byt snadno pfistupny.
Prosime, ¢téte a postupuijte podle bezpeénostnich informacich uvedenych
nahofe b&hem pouZivani zafizeni. Nemizeme zarugit absenci nehod nebo
poskozeni pfi nespravném uzivani zafizeni. Prosime, pouzivejte toto zafizeni
opatrné a na vlastni nebezpedi.

Kasakuwa

Kayinciaaik ManimerTi

* >KababIKTbl CyaaH, OTTaH, biFanbIKTaH XaHe bICTbIK OpTajaH aynak
YCTaHbI3.

MabablKTbl 6esneKTeyre, )eHaeyre, Hemece TypieHaipyre TannbiH6aHbi3.
Erep ciare KbI3MeT kaxeT 60/1ca, 6i3re xabapnacbiHbi3.

3akbIMAaHFaH KyaTTaHAbIPFbILLTL HeMece USB-kabenbaj »kababIKTbl
3apAATTay YLiH KonaaHGaHbI3.

YcbIHbIFaH KyaTTaHAbIPFbilUTaH 6ackackiH KongaH6aHbI3.

CbIMCbI3 XKabablKTapAbl KonaaHyFa 60/IMainTbIH Xepae abablKTbl
KonaaH6aHbI3.

ApanTep KypblNFbiFa KakblH OPHATbINYbl )XaHe OHai KomkeTiMai 60nybl
KaXeT.

OTiHiL, XabAbIKTbl KOMAAHFAHAA XKOFapbl KBPCETINITeH Kayinciaaik ManiMeTTi
OKblIM >aHe epiHi3. Bi3 »ababIKTbl NaibIKCbI3 KONAaHbIICa OKUFa Hemece
3aKbIMAaHy 60/IMalTbIHbIHA Kenin 6epe anMaiiMbl3. OTiHiLL, OCbl KabAbIKTbl
6alkan KonaaHbIHbI3, HeMece 63 KaTepiHi3beH KonaaHachI3.

Magyar

Biztonséagi Informacidk

Tartsa tavol a késziléket vizt6l, tliztdl, nedvességtdl vagy forré kdrnyezettol!
Ne probélja meg szétszerelni, javitani vagy modositani a késziiléket! Ha
szervizre van szliksége, forduljon hozzank.

Ne hasznaljon sériilt tolt6t vagy USB kébelt a késziilék toltéséhez!

Ne hasznéljon mas toltét a késziilékhez a javasoltakon kivil!

Ne haszndlja a késztléket olyan helyen, ahol az nem engedélyezett!



* Az adaptert a készllékhez kozel és konnyen hozzaférhet6 helyen helyezze
el.

Kérjlik, olvassa el, és kdvesse a fenti biztonsagi informaciokat a késziilék
hasznélata soran. Az eléirasok be nem tartasa, és a fentiektél eltéré hasznalat
balesetet vagy kdrosodast okozhatnak, amiért nem vallalunk felel6sséget.
Kérjlk, kell6 vigyazatossaggal és sajat felelésségére hasznalja a késziiléket.

Polski

Informacje dotyczace bezpieczeristwa

Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i wysokich temperatur.
Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urzadzenia na wtasna reke. Jesli
potrzebujesz ustugi, skontaktuj sie z nami.

Nie uzywaj uszkodzonej tadowarki lub przewodu USB do tadowania
urzadzenia.

Nie korzystaj z fadowarek innych niz zalecane.

Nie korzystaj z urzgdzenia w miejscach, w ktérych urzadzenia
bezprzewodowe sg zabronione.

Urzadzenie powinno by¢ umieszczone w poblizu sprzetu, ktory z niego
korzysta oraz w miejscu tatwo dostepnym dla uzytkownika.

Zapoznaj sie z powyzszymi srodkami ostroznosci i zastosuj sie do nich, gdy
korzystasz z urzadzenia. Nie mozemy zagwarantowac, ze produkt nie ulegnie
uszkodzeniu w wyniku nieprawidtowego uzytkowania. Korzystaj z urzadzenia z
rozwaga i na wtasng odpowiedzialno$¢.

Pycckuit A3bik
no y
ns 6e3onacHoii paboTbl YyCTPOWCTB MX HEOGXOAUMO YCTaHaBNMBaTL U
Mcnonb30BaThb B CTPOroOM COOTBETCTBUN C nocTaBAAEMOW B KOMMIEKTE
MHCprKLMeﬁ n 06LLl9I'IpMHHTbIMM npasuiamMu TEXHUKU 6e3onacHoOCTy.
O3HakoMbTECb CO BCEMU npeaynpexxaeHnamMu, ykadaHHbIMU Ha
MapK1pOBKE YCTPOWCTBA, B MHCTPYKUMAX NO 3KCMyaTaumm, a Takxe B
rapaHTMMHOM TanoHe, 4YTO6bI N36eXKaTh Henpasu/IbHOro UCNoIb30BaHUA,
KOTOpOE MOXET NPUBECTU K MNOIOMKE YCTPOUCTBA, @ TaKXKe BO n3bexkaHue
nopaxeHua 3N1eKTPUYECKUM TOKOM.

KoMnaHWs-u3rotoBuTteib OCTaBAAET 3a CO60M npaso USMEHATb HaCTORLLLVIlji
AOKYMEHT 6e3 NnpeaBapuTeIbHOro YBEAOM/IEHNSA.

CsepaeHuna 06 orpaHNieHnAX B UCMOIb30BaHUM C y4E€TOM NpeaHa3HaueHns
ANA paboTbl B KWU/bIX, KOMMEPYECKMX N NPON3BOACTBEHHbIX 30HaX




+ 060pys0BaHIe NpeaHa3HaYeHO ANA UCMONb30BaHMA B XUbIX,
KOMMEPUECKNX 1 MPON3BOACTBEHHBIX 30Ha X 6€3 BO3/ENCTBUS ONAacHbIX 1
BPEAHbIX NPOU3BOACTBEHHbIX GpaKTOPOB.

MpaBuna n yCnoBus MOHTaXa TEXHNYECKOTO CPEACTBA, Ero MOAK/IIOHEHNS

K 3IeKTPUYECKOI CETU U APYTUM TEXHUYECKUM CPEACTBaM, NyCKa,

PerynMpoBaHus U BBEAEHWA B SKCMyaTaumio

* YCTPOWCTBO A0MKHO YCTaHABANBATLCA 1 3KCMNYaTUPOBATLCA COMNAacHO
MHCTPYKLMAM, ONUCaHHbIM B PKOBOZCTBE M0 YCTaHOBKE W 9KCrlyaTaLmm
060pyaoBaHus.

Mp W yCnoBua Xp: , nep p nyT

* BnaxHocTb BO3AyXa npu akcnayataumm: 10% - 90%, 6e3 OGDBSOBBHMR
KOHAeHcaTa BnaxxHoCTb Bo3ayxa npu xpaHeHum: 5% - 90%, 6e3
o6pa3oBaHuns kKoHAaeHcaTa Pabodas Temnepatypa: 0°C~40°C

« [onycTmas TemnepaTypa Ans 060py/A0BaHsA, UCNOb3YEMOrO BHE
MOMeLLieHMs, eC/M NPeAYCMOTPeHO NapameTpamy o6opyaoBaHus: -30°C
~70°

« Temnepatypa xpaHeHus: -40°C ~70°C

+ 060py/0BaHIE JOMKHO XPaHUTLCS B MOMELLEHMN B 3aBOAICKON YNaKOBKe,

* TpaHCrnopTVpOoBKa 060PYyA0BaHUA A0/HKHA NPOM3BOANTLCA B 3aBOACKOM
YNaKoBKe B KPbITbIX TPAHCMOPTHbIX CPEACTBaX o6bIM BUAOM TpaHCMopTa.

« Bo n3bexxaHne HaHeceHWs Bpeaa oKpy»katoLlei cpeae Heo6xoauMo
OTAENATL YCTPOWCTBO OT 06bIYHbIX OTXOAOB 1 Y TUN3NPOBATE €70
Hanbonee 6e3onacHbIM CNOCO60M — Hanpumep, cAaBaTb B CreumabHblie
NyHKTbI yTUAM3aLMK. MdyunTe nHdopmaumio o npoueaype nepeaaqn
060py/A0BaHUA Ha YTUN3ALMIO B BaLLIEM PErvoHe.

WHdopMaLms o Mepax, KOTopble CEAYET NPeANpPUHSATL NPU 06HAPYXKEHUN

HEWCMPaBHOCTY TEXHNYECKOrO CPEACTBa

* B cnyyae o6Hapy»eHus HencnpaBHOCTW YCTPOWCTBA HEOBXOAUMO
o6paTuTbes K [poaaslly, y KoToporo 6bin npuobpeTteH Tosap. Tosap
[I0/KeH 6biTb BO3BpaLLEH MpoaasLly B NONHON KOMM/IEKTALMN U B
OPUrMHANBHOM YNakoBKe.

Mpyn HEO6XOANMOCTM PEMOHTa TOBapa Mo rapaHTVM Bbl MOXETE 06PaTUTLCH B
aBTOPU30BaHHbIE CEPBUCHbIE LIEHTPbI KoMnaHun TP-Link.

Romana
Informatii de siguranta
« Feriti ech|pamentul de apé, foc, umiditate si de temperaturi inalte.

* Nuincercati sa demontati, reparati sau sa modificati echipamentul. Daca
aveti nevoie de service, va rugam sa ne contactati.

 Nu utilizati un alimentator electric sau un cablu USB deteriorat pentru a



alimenta echipamentul.

Nu folositi alte alimentatoare decét cele recomandate.

Nu utilizati echipamentul in locatii in care dispozitivele wireless nu sunt
permise.

Adaptorul trebuie instalat in apropierea echipamentului si sa fie usor
accesibil.

Va rugam sa cititi si sa respectati instructiunile de siguranta de mai sus in
timpul utilizérii echipamentului. Nu putem garanta ca nu vor surveni accidente
sau pagube din cauza utilizérii necorespunzatoare a echipamentului. Va rugam
sé folositi acest produs cu grijé si s&l utilizati pe propriul risc.

Slovenéina

Bezpeénostné informacie

Zariadenie udrZujte v bezpecnej vzdialenosti od vody, ohria, vihkosti alebo
horuceho prostredia.

NepokUSajte sa rozoberat, opravovat alebo upravovat zariadenie. Ak
potrebujete servis, kontaktujte nas.

Na nabijanie zariadenia nepouzivajte poskodent nabijacku alebo USB
kable.

Nepouzivajte Ziadne iné spdsoby nabijania okrem odportcanych spdsobov.
Zariadenie nepouzivajte tam, kde pouzivanie bezdrétovych zariadeni nie je
povolené.

Adaptér je potrebné nainstalovat v blizkosti zariadenia tak, aby bol lahko
dostupny.
Pri pouzivani zariadenia dodrZujte vyssie uvedené pokyny. V pripade
nespravneho pouzivania zariadenia nemoézeme zarucit, ze nedéjde k zraneniu
lebo sa zariadenie neposkodi. S tymto vyrobkom zaobchédzajte opatrne a
pouzivate ho na svoje vlastné nebezpecie.

Bezbednosne informacije

Nemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, vlaznog ili vruéeg prostora.
Nemojte pokusavati da rasklopite, popravite ili izmenite uredaj. Ako vam je
potrebno servisiranje, obratite nam se.

Nemojte koristiti osteceni punjac ili oStec¢eni USB kabl za punjenje uredaja.
Nemojte koristiti nijedan drugi punja¢ osim preporuéenog.

Nergo_jte koristiti uredaj na mestima gde nije dozvoljena upotreba bezi¢nih
uredaja.



* Adapter treba postaviti blizu opreme i treba da je lako dostupan.

Molimo vas da proditate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih
informacija kada koristite uredaj. U slu¢aju nepravilne upotrebe uredaja, moze
dodi do nezgoda ili Stete. Molimo vas da paZzljivo koristite ovaj uredaj i da
rukujete njime na sopstvenu odgovornost.

YkpaiHCcbka MOBa
IHdopMaLis Npo TexHiky 6e3neku
3aranbHi 3ano6ixHi 3axoan

Mam'ATaiiTe Ta AOTPUMYIATECH BCiX IHCTPYKLI 3 TEXHiKv 6e3neku Ta
eKcryaTallii, Lo NoCTaYalThCA 3 06/1aAHAHHAM.

LLI06 3MEHLIMTY PU3UK OTPUMAHHS TINIECHUX YLIKOZKEHb, YPAXKEHHS
€/1EKTPUYHNM CTPYMOM, BUHNKHEHHS MOXEXKI 7 NOLIKOAKEHHS 06/1aHaHHS,
[OTPUMYIATECS BCIX 3aN06IKHUX 3aX0/iB, HaJaHX Y LIbOMY AOKYMEHTI.
[loTpumyiiTecs BCix 3acTEPEXXEHb Ta NONEPEAXKEHD, AKI HAHECEHI Ha
06naaHaHHs Ta NOACHIOITLCA B CYNPOBIAHIN JOKyMeHTaLii 06n1aaHaHHs.
CTaH MalWMHHOTO NPUMILLEHHA

* Lle 061agHaHHA NPU3HaYeHe A4S BUKOPUCTaHHS JILLE B anapaTHoMy a6o

KOMM'tOTEPHOMY NpUMiLLeHHI. OnepaTop He NOBMHEH BUKOHYBaTH 6yab-siKi

nii a6o MaHinynALii 3 BCTaHOBNEHUM 061aiHaHHAM.

MepekoHanTecA B TOMY, LLO AiNISHKA, Ha AKI BCTAHOBIOETLCA 061aAHAHHSA,

3a6e3neyeHa HaNeXHOI BEHTUIALIEID Ta K/iMAT KOHTPOsIEM.

TMepeKoHaiTeCs B TOMY, L0 Hanpyra it YacToTa AXXepena XUBNEHHS

BiANOBIAAI0Tb 3HAYEHHAM IEKTPULHNX XaPaKTEPUCTIK 061aiHaHHS.

He BcTaHoBMH01TE 06n1aAHaHHA BCepeanHi a60 N061M3y BEHTUNALIAHOT

Kamepu, NOBITPONPOBOAY, paAiaTopa abo obirpisaya.

« [laHe o6nagHaHHA 3a60POHEHO BUKOPUCTOBYBATM Y MiCLISX i3 MiABULLEHOKD
BOJIOTICTIO.

Mnatun PCle Express

* Mpoaykuis TP-LINK cymicHa 3 ycima nnatamu PCle, Wwo nepesipeHi i1
npogatoTbes komnaxieto TP-LINK BianosiaHo Ao cneundikauin PCI-SIG. 3a
Hacniakv BukopucTanHsa nnat PCle, Wwo He 6ynun nepesipeHi komnaxieto TP-
LINK a6o 6ynu npuabaHi He B Hel, BiaNoBiAabHICTb HECE BUK/IIOYHO KAIEHT.

Waci

* He 3akpuBaliiTe i1 He NepeKpvBaiiTe OTBOPY Ha 061aaHaHHI.

* He npowToBxyiiTe NpeamMeTv BcepeanHy o6naaHaHHs. Moxvea HasBHICTL
HebeaneyHoi Hanpyr. CTOPOHHI NpeaMeTI MOXYTb NPU3BECTY 0
KOPOTKOIO 3aMMKaHHA Ta MPU3BECTN A0 MOXEXi, yDaKeHHs eNeKTPUYHIM
CTPYMOM a60 MOLIKO/KEHHS 06/1aAHaHHS.




* MNigHimariTe o6naaHaHHA 060Ma pyKamu, 3irHyBLUW HOMW Y KOSIHaX.
ApoTH XKUBNEHHA

* BuUKOpPUCTOBYIiTE /IMLLIE APOTY Ta 6I0KM XKUB/IEHHS, L0 NOCTaBAAIOTHCA 3

o6nagHaHHAM. [IpiT XXMBNEHHSA NOBUHEH 6y TN cepTudiKoBaHWIA BiANOBIAHO

A0 BuMor MEK 60227 i maTu nosHaykn HO3 VV-F a6o HO3 VVH2-F (ans

o6nagHaHHA Macoto He 6inblue 3 kr), abo HO5 VV-F un HO5 VVH2-F2 (gnsa

o6naaHaHHA Macoto noHaz 3 kr). [Ipit noBuHeH 6y Ty po3paxoBaHuii Ans

BMKOPUCTaHHSA i3 APOTaMy, LLO MatoTb NEPETUH LWOHaUMeHLLe 0,75 MM2 (ansa

HOMiHasibHoro cTpymy 4o 10 A) a6o 1 MMm?2 (418 HOMIHaNLHOrO CTPYMY Bif

10 no 16 A), abo 6inbLue. [JIoBX1Ha APOTY He MOBWUHHA NEpeBULLYBaT 2 M.

MiaKNoYITL APIT XKUBNEHHA [0 3a3eM/1IeHOI €/1eKTPUYHOI PO3ETKM, A0 AKOT

B 3aBX/M MaETe JOCTYN.

Mg Yac po60TH 3 ENEKTPUYHUMU MPUCTPOAMM B EBPOMI HEOBXIAHO

3a3eMNIATY 3EN1EHYSHKOBTY XKUY Y APOTI XXMBNEHHS. He3a3emneHa seneHa/

JKOBTa XW/1a MOXE MPU3BECTY [10 YPAXKEHHSA ENIEKTPUYHIM CTPYMOM Yepes

BUTIK CTPYMY.

He knagiTb NpeAMETI Ha APIT KMBIEHHA 3MIHHOTO CTPYMY. PO3MICTUTL iX

TaK, W06 HIXTO HE MiF XOAUTU MO H1X a60 BUNAAKOBO HACTYMUTK.

He HaTsaryiite ApiT mBneHHs. Bin'e aHy04M 06naHaHHSA Bif €1eKTPUYHOT

PO3eTKK, 6epiTbCA TiNbKK 3a LTEKep APOTY.

3BacTep . MiaknoyeHHa NOBVHEH BUKOHYBaTV

KBanipikoBaHUI €NEKTPYK BiANOBIAHO A0 HalioHanbHVX NpaBun ekcnayatadii

EeN1EeKTPOTEXHIYHOr0 061aAHaHHS.

Moavdikauii 06nagHaHHA

* He BHOCbTE MexaHiuHi MoandikaLlii y cuctemy. Komnanis TP-LINK He Hece
BiAANOBIAaNBHOCTI 3@ BiANOBIAHICTb 3MIHEHOrO 061aAHAHHA HOPMaTUBHUM
sumoram TP-LINK

PeMoHT Ta i o6cnyrosy o6nap

BcTaHoBNEHHSA BHY TPILLHIX 4OAATKOBUX KOMMOHEHTIB, @ TaKOX NiaHoBe
TexHi4He 06CyroByBaHHA LibOro 061aAHaHHs NOBUHHI BUKOHYBaTUCh
0co6amu, ki J06pe 03HaNOMIIEHI i3 METOAMKOIO POBEAEHHS,
npoueaypamy, 3ano6ikHIMM 3axoaamy it He6eanekam, NOoB'A3aHNMK 3
06/1a/jHaHHAM, sIKe Mae He6e3neyHi PiBHI Hanpyru.

He BuxopabTe 3a Mexi kaTeropii CKNaaHOCTi PEMOHTY, 3a3Ha4veHoi y
AOKyMeHTaLii npoayKTy. HenpasunbHUIn PEMOHT MOXe NPUBECTM O
BUHWUKHEHHS 3arpo3u 6eaneku.

Mepes TUM AK 3HATU KPULLIKK | NOYaTV PO6OTY i3 BHY TPILLHIMK
KOMMOHEHTaMM 3HIMITb BCi FOAMHHMKM, KiNlbLiA @60 NPUKPacHK, LLO BUCAT.
He BMKOpUCTOBY/iTE CTPYMONPOBIAHI IHCTPYMEHTU, IKi MOXKY Tb CIIPUYUHNTYU
KOPOTKE 3aMVKaHHA B ieTasiAX Nid Hanpyroto.

BuKopuCTOBY/iTE pyKaBUYKM NPU BUAANEHHI a60 3aMiHi BHY TPILLHIX




KOMMOHEHTIB, OCKi/IbK BOHU MOXY Tb By T rapAinmMm.

* AKLOo 06/1aAHaHHA NOLWKOAKEHE Ta NOTPebye TEXHIYHOro 06CYroByBaHHs,
BiZIK/IIOMITb MOrO BifA MEPEXi KMBAEHHA 3MIHHOIO CTPYMY Ta 3BEPHITLCA
/10 BMOBHOB&aXXEHOr0 NPeACcTaBHMKa 06CyroByto4oi Komnawii. Mpuknaan
MOLUKO/XEHb, LLIO NOTPe6YI0Tb 06CYroByBaHHS:

- MOWKOAXKEHHA APOTY XMBNEHHA, NOAOBXYBaYa abo wrencens;

- Bnaus gouly a6o piavHv Ha o6naaHaHHA abo NOTPanIAHHA CTOPOHHLOTO
npeameTa y NpoAyKT;

- MNagiHHA a60 NOLKOKEHHS 061aHaHHS;

-H po6oTa o6, npy1 YMOBI JOTPUMaHHI IHCTPYKLi 3
ekcnnyaradji.

Il 3acTepexeHHs. LLIo6 3MeHLWNTV PU3NK ypaXKeHHs eNeKTPUYHAM CTPYMOM,

BUMKHITb YCi IPOTY XMB/IEHHS NEPE/ NMOYATKOM BUKOHAHHS TEXHIYHOrO

06cnyroByBaHHsA 061aAHaHHS.

JlasepHi npuctpoi

* YHuKaliTe NpsiMoro Br/IMBY 1a3ePHOT0 Npomers. He BiakpuBaite koprnyc
nasepHoro npucTpoto. He waopwcmayme 3aco6u KepyBaHHS, He
3AINCHIONTE Pery/ioBaHHsA Ta He BUKOHYIATE NPoLieAypY 3 1a3epHM
NPUCTPOEM. YCepeanHi HeMae KOMMOHEHTIB, Lo MOXYTb 06C/lyroByBaTUCA
KOPUCTYBayeM.

* PEMOHT /1a3ePHOr0 MPUCTPOI MOXXY Tb BUKOHYBATU /INLLE BIIOBHOBAXEHI
cnevujianicTu 3 TeXHIYHOro 06CNYroByBaHHS.

MiasuweHa po6oya TemMnepaTypa HaBKOMLWHBOTO CepeaoBuLLa

* Y pasi BCTaHOBNEHHSA 061aAHaHHSA B 3aKPUTIi CTilLi abo CTinwj,

LLO CKNAAAETHCA 3 AEKIIbKOX KOMMOHEHTIB, po6oya Temnepatypa

HaBKO/INIUHBOTO CEPEOBYLLA BCEPEAVHI CTINKN MOXE 6y TV BULLE,

H>X TemnepaTypa y npuMitLieHHi. ToMmy cAif po3risHy TM MOX/IMBICTb

BCTaHOB/IEHHA 06/1aHaHHA B cepefoBuLLj, y AKOMY 6 3abe3nedyBanacs

TemnepaTypa, Wo He NepeBuLLYe MaKcMasbHy po6ody Temnepatypy

HaBKO/IMLIHLOrO cepefoBuLla (TMA) 3a3HaueHy BUPOBHUKOM.
3MeHLLIEeHNIA NOBITPAHUIA NOTiK

* BcTaHOBNEHHs 061aaHaHHSA Y CTiMLi NOBUHHE 6y TU BUKOHAHO TaknM
YMHOM, L6 06CAT MOBITPAHOIO NOTOKY, AKUIA HEOBXIAHWI ANA 6e3neyHoT
ekcnnyatauii 06nagHaHHs, He 6YB 3MEHLIEHUM.

MexaHiyHe HaBaHTaXXeHHA

* BcTaHOBNEHHS 061aAHaHHSA Y CTiliLi NOBUHHE By TV BUKOHAHO TakMM YMHOM,
o6 3ano6irti HebeaneuHiit cuTyauii B pasi HepPiIBHOMIPHOrO MexaHiYHOro
HaBaHTaXKEHHS.

MepeHaBaHTaXEHHs eNeKTPUYHOTO Kosla

* Tpu NiaKIOYEHHI 06 0 Mepexi BPaxoByWTe, WO




nepeHaBaHTa)KeHHs Kinl Moxe 6yTu 6inbLUMM, HiXK Te, Ha fike po3paxoBaHO
3axwcT. MNig Yac BUpiLlLeHHs Liei npo6aemm 6epiTb A0 yBark HOMIHaNbHY
NOTYXXHICTb 06NaHaHHS, 3a3HaueHy y JOKyMeHTaLjii Ha 061aaHaHHSA.
Pe3epBHe A)KePesio KUB/IEHHS
* LLlo6 3a6e3neunTn HagiiHe pe3epBHe AXKepesio XUBAEHHS, NiAK/IONITL
KOXEH APIT 1O OKPEMOTO KONa 3MIHHOrO CTPYMy. 3'€HaHHA KOXKHOIO APOTY
MOBWHHI 6Y TV 3a3eMEHI HANEXKHUM YUHOM.
HagijiiHe 3asemneHHs
* 3abeaneyTe HafiliHe 3a3eMNIEHHA ANA 0611aHaHHA, AKE BU BCTAHOBIOETE
y cTiliky. Oco6uBY yBary npuainante 3'eAHaHHAM APOTIB XXUBEHHS, AKi
He 3'eQIHYI0TbCA 6€3M0Cepe/HbO 3 KOIOM Bifrany>KeHHs (Hanpuknag,
BUKOPWCTaHHS NOAOBXYBaYiB).
I MONEPEOPKEHHS. Mepen ysil o6nagl BUKOHaiiTe
3a3eM/IeHHS Koprycy 06naAHaHHA. Heo6xiAHO BUKOPUCTATK i301ALINHY
CTPiUKy XOBTOrO 11 3€/1EHOr0 KO/IbOPY A/IA AAPOTY 3a3EM/IEHHS, a niolla
nonepeyHoro nepepisy NposigH1ka Mae 6y T 6inblue, Hix 0,75 MM2 abo 18
AWG.

tuviy
Saugumo informacija
Laikykite prietaisa nuo vandens, ugnies, drégmeés ar karstos aplinkos.
Nebandykite ardyti, taisyti ar modifikuoti jrenginio. Jei reikalinga priezidra,
susisiekite su mumis.
Nenaudokite paZeisto jkroviklio ar USB kabelio, kad jkrauti jrenginj.
Nenaudokite jokiy kity jkrovikliy nei rekomenduojami.
Nenaudokite jrenginio ten, kur belaidis rySys yra uzdraustas.
Prietaisas turi bati netoli nuo jrenginio ir lengvai pasiekiamas.
Prie$ eksploatuojant jrenginj, praSome perskaityti ir laikytis auk§ciau nurodyty
saugumo reikalavimy. Mes negalime garantuoti, kad netinkamas naudojimas,
gali sukelti nelaimingy atsitikimy ar Zalos. PraSome §j produktg naudokite
atsargiai ir savo paciy rizika.

Slovenscina

Varnostne informacije

« Naprave ne uporabljajte v bliZini vode, pozara ali v vlaznih oziroma vroc¢ih
okoljih.



Naprave ne poskusajte razstavljati, popravljati ali jo spreminjati. Ce
potrebujete servis, se obrnite na nas.

Ne uporabljajte poSkodovanega polnilnika ali kabla USB, s katerim zelite
napolniti napravo.

Ne uporabljajte polnilnikov, ki jih nismo priporogili.

Naprave ne uporabljajte na krajih, kjer brezzi¢ne naprave niso dovoljenje.
Vmesnik namestite v blizino opreme in poskrbite, da lahko do njega
dostopate preprosto.

Pri upravljanju naprave preberite zgornje varnostne informacije in jih
upostevajte. Zaradi nepravilne uporabe naprave lahko nastanejo nesrece ali
materialna $koda. Izdelek uporabljajte skrbno in ga ne upravljajte, ¢e s tem
ogrozate svojo lastno varnost.

Hrvatski

Informacije o sigurnosti

« Uredaj drzite dalje od vode, vatre, vlaznih ili vruéih okruzenja.

* Uredaj nemojte rastavljati, popravljati ni vrsiti izmjene na njemu. Ako je
potrebno servisiranje, obratite nam se.

Za punjenje uredaja nemojte upotrebljavati oStec¢eni punjac ili USB kabel.
Ne koristite punjace koji nisu preporuceni.

Nemojte upotrebljavati uredaj na mjestima gdje nije dopustena upotreba
bezi¢nih uredaja.

Adapter se mora postaviti blizu opreme i mora biti lako dostupan.
Procitajte i slijedite navedene informacije prilikom rukovanja uredajem. Ne
mozemo jam¢iti kako u slu€aju nepropisne upotrebe uredaja nec¢e doc¢i do
nezgoda ili oste¢enja. Uredaj upotrebljavajte pazljivo i na vlastiti rizik.

LatvieSu
Drosibas informacija

Uzglabajlet ierici no Gdens, uguns, mitruma vai karstam vidém aizsargata
vieta.

Neméginiet ierici izjaukt, labot vai modificét. Ja jums ir nepiecieSams
atbalsts, Itdzu, sazinieties ar mums.

Lai uzladétu ierici, neizmantojiet bojatu ladétaju vai USB kabeli.
Neizmantojiet nekadus citus ladétajus, ka vien tos, kas ieteikti.
Neizmantojiet ierici, kur bezvadu ierices nav atlautas.

Adapteris jauzstada iekartas tuvuma un tam jabat viegli pieejamam.
Lietojot ierici, ltdzu, izlasiet un ievérojiet iepriek$ minéto drosibas informaciju.



Més nevaram garantét, ka nepareizas ierices lietoSanas rezultata netiks
izraisiti nelaimes gadijumi vai bojajumi. Ladzu, izmantojiet $o produktu
uzmanigi un darbiniet to uz pasu riska.

Eesti

Ohutusalane teave

Hoia seade eemal veest, tulest, niiskusest voi kuumast keskkonnast.
Avra irita seadet demonteerida, parandada vdi muuta. Kui seade vajab
hooldust, vétke meiega Ghendust.

Ara kasuta seadme laadimiseks kahjustatud laadijat ega USB-kaablit.
Ara kasuta mistahes muid laadijaid peale soovitatavate.

Ara kasuta seadet seal, kus juhtmevabad seadmed ei ole lubatud.
Adapter tuleb paigaldada seadme l&hedale ja see peab olema kergesti
ligipaasetav.

Seadet kasutades palun loe 14bi ja jargi tilaltoodud ohutusteavet. Mei saa
garanteerida, et seadme ebadige kasutamine ei too kaasa dnnetusi voi
kahjustusi. Palun kasuta seda toodet hoolikalt ja kasuta omal vastutusel.

English

TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of directives 2014/53/EU,
2009/125/EC and 2011/65/EU.

The original EU declaration of conformity may be found at
https://www.tp-link.com/support/ce/.

Buarapcku

TP-Link aeknapupa, 4e ToBa YCTPOWCTBO € B CbOTBETCTBUE ChC
CbLLECTBEHUTE MBUCKBAHNA 1 APYrATE MPUIOXKUMM pa3nopeadm Ha
[Jvpextusn 2014/53/EU, 2009/125/EC 1 2011/65/EU.

OpuruHanHata EC [leknapauums 3a CbOTBETCTBUE, MOXe [ja Ce HaMepu Ha
https://www.tp-link.com/support/ce/.

Cestina

TP-Link timto prohlasuje, ze toto zafizeni je ve shodé se zakladnimi pozadavky
a dalSimi pfislusnymi ustanovenimi smérnic 2014/53/EU, 2009/125/EC a
2011/65/EU.



Original EU prohlaSeni o shodé Ize nalézt na
https://www.tp-link.com/support/ce/.

Kaaagl.ua

TN-/IuHk 6epinreH »xabablk TYNKi Tanantapra xaHe 6acka 2014/53/EC,
2009/125/EC 1 2011/65/EU yiikac Hyckaynap KanbiHa CoKec eKeHiH
Manimaenai.

Tynki EC aeknapauvsinap cakecTiriH Tabyra 6onasbl
https://www.tp-link.com/support/ce/.

Magyar

A TP-Link eziton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapveté kévetelményekkel
és mas idevonatkozé 2014/53/EU, 2009/125/EC és a 2011/65/EU iranyelvek
rendelkezéseivel 6sszhangban van.

Az eredeti EU megfelel&ségi nyilatkozat megtaldlhato a
https://www.tp-link.com/support/ce/ oldalon.

Polski

TP-Link deklaruje, ze niniejsze urzadzenie spetnia wszelkie stosowne
wymagania oraz jest zgodne z postanowieniami dyrektyw 2014/53/UE,
2009/125/WEi2011/65/UE.

Petna deklaracja zgodnos$ci UE znajduije sie na stronie
https://www.tp-link.com/support/ce/.

Pycckuit a3bik

HacToswwm TP-Link 3asBnseT, 4To JaHHOe YCTPOIMCTBO OTBEYaeT BCeM
Heo6x0AnMbIM TPE6OBaHMAM M MPOYMM COOTBETCTBYIOLLIMM HOPMaM AVPEKTUB
2014/53/EU, 2009/125/EC 1 2011/65/EU.

OpuruHanbHbIi AOKYMEHT Aeknapauumn cootseTcaus EC MOXKHO HaiiTi Ha
caiTe https://www.tp-link.com/support/ce/.

Romana

TP-Link declara prin prezenta ca acest echipament este in conformitate cu
cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale directivelor 2014/53/EU,
2009/125/EC si 2011/65/EU.

Declaratia de conformitate UE originala poate fi gasita la adresa
https://www.tp-link.com/support/ce/.



Slovencéina

TP-Link tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode so zakladnymi
poziadavkami a dalsimi prislusnymi ustanoveniami smernic 2014/53/EU,
2009/125/EC a 2011/65/EU.

Original EU vyhlasenia o zhode mozno néjst na
https://www.tp-link.com/support/ce/.

Srpski jez

TP-Link ovim izjavljuje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa osnovnim zahtevima
i ostalim relevantnim merama direktiva 2014/53/EU, 2009/125/EC and
2011/65/EU.

Originalnu EU izjavu o saobraznosti mozete pronaéi na
https://www.tp-link.com/support/ce/.

YkpaiHcbka MoBa

LM TP-Link 3asBnse, WO AaHUiA NPUCTPI BiANOBIAAE OCHOBHWUM Ta iHIMM
BiZANOBIAHUM BUMOram anpexTus 2014/53/EU, 2009/125/EC Ta 2011/65/EU.
OpuriHan [leknapauii BignosigHocTi EC By MoxeTe 3HalNTK 3a NOCUNAHHAM
https://www.tp-link.com/support/ce/.

Lietuviy

TP-Link pareiskia, kad prietaisas atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitomis
atitinkamomis direktyvomis 2014/53/EU, 2009/125/EC ir 2011/65/EU.
Originali ES atitikties deklaracija galite rasti adresu
https://www.tp-link.com/support/ce/.

Slovenséina

Podjetje TP-Link izjavija, da je naprava izdelana v skladu z glavnimi zahtevami
in drugimi pomembnimi predpisi direktiv 2014/53/EU, 2009/125/ES in
2011/65/EU.

Originalno izjavo o skladnosti EU si lahko ogledate na spletnem mestu
https://www.tp-link.com/support/ce/.

Hrvatski

TP-Link ovim putem potvrduje da je uredaj uskladen s osnovnim zahtjevima i
drugim relevantnim odredbama direktiva 2014/53/EU, 2009/125/EZi2011/65/



EU.
Originalnu EU izjavu o sukladnosti moZete pronaci na web-adresi
https://www.tp-link.com/support/ce/.

LatvieSu

TP-Link ar So apliecina, ka ierice atbilst direktivu 2014/53/ES, 2009/125/EK un
2011/65/ES pamatprasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem.

Sakotnéja ES atbilstibas deklaracija ir pieejama vietné:
https://www.tp-link.com/support/ce/.

Eesti

Kéesolevaga kinnitab TP-Link, et seade vastab direktiivide direktiivide
2014/53/EL, 2009/125/EU ja 2011/65/EL olulistele nduetele ja muudele
asjakohastele satetele.

EL vastavusdeklaratsiooni originaali leiad aadressilt
https://www.tp-link.com/support/ce/.

For technical support, the user guide and other information,
please visit https://www.tp-link.com/support/, or simply
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